
MARINA PUERTO SALINA

REGLAS Y REGLAMENTOS /
RULES AND REGULATIONS

Una copia de estas reglas y reglamentos deberán ser
otorgadas  a la embarcaciones que tengan licencia de
atraque en la Marina Puerto Salina, las reglas y
reglamentos establecidos en este documento son
condicionante para la estadía en la Marina debiendo de
ser seguidas en todo momento, por todos aquellos que
hagan uso de las instalaciones.

A copy of this rules and regulations shall be
furnished to all to have license agreement for
dockage space in the Marina Puerto Salina. The
rules and regulations of Marina Puerto Salina are
as set in this document. It is made a condition that
the aforesaid rules and regulations shall be fully
complied with all the vessels that use the
installations of the marina.
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REGLAS Y REGLAMENTOS

1. La velocidad máxima desde el canal hasta el muelle asignado
será de 5 nudos por hora, evitando hacer oleaje que puedan

RULES AND REGULATIONS

1. The maximum speed from the channel to the assigned dock s 5
miles per hour, also avoid make wave that disturb other boats or
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molestar otras embarcaciones o dañar los muelles.
2. Las embarcaciones al aproximarse a la marina deberán de

anunciar su entrada entes de ingresar al canal, para efectos de
proporcionarles instrucciones.

3. Todas las embarcaciones deberán de colocar una bandera de
México como forma de respeto al país al que se ingresa, asi
como la bandera del procedencia.

4. Las reglas y leyes de navegación mexicanas e internacionales
se aplican a todas las embarcaciones que se aproximen a la
marina.

5. La generación de ruido será al mínimo posible.
6. Sub-arrendar esta prohibido.
7. Para las personal que viven en embarcaciones es importante

utilizar a discreción los generadores de energía como plantas,
maquinas principales para no crear ruido extremo después de
las 1800 horas y hasta las 0900.

8. Las reparaciones de las embarcaciones se harán con discreción
y se deberán ser anunciadas al dock-master, reparaciones
mayores no están permitidas.

9. Esta prohibido introducir personal para reparar embarcaciones
no supervisada por el encargado de marina a realizar
reparaciones en el interior o fuera de ella.

10. No esta permitido poner lavar y/o poner a secar efectos
personales o del barco en la embarcación o en el muelle.

11. No esta permitido poner letreros de solicitud y/o de venta.
12. Todos los mulles deben de permanecer limpios todo el tiempo,

no deberán poner cajas de almacenaje del barco, no esta
permitido poner cables de corriente eléctrica atravesados en el
mulle principal, cajas de almacenaje personal deberán
permanecer en la embarcación.

13. Esta prohibido l drenar la sentina de los servicios sanitarios de
los barcos en la marina, para tales efectos solicitar al encargado
de muelles la bomba para llevar acabo tales operaciones. Las
leyes determinan que los barcos podrán ser drenados  cinco
millas de las costas.

14. Las mascotas están permitidas con la aprobación del
harbor-master mientras no molesten a otros huéspedes.
Deberán permanecer con correa todo el tiempo y el propietario
será responsable de limpiar las necesidades de la mascota en
caso de ensuciar, quedan estrictamente prohibido acceder a las
zonas de restaurantes con mascota.

15. Es responsabilidad del propietario de mantener la embarcación
en condiciones aceptables en donde la embarcación no refleje
abandono y una imagen de descuido para con la marina.

16. Queda prohibido arrojar basura por la borda, toda la basura
deberá ser colocada en los basureros colocados en los muelles
y/o puertas de acceso.

17. No esta permitido descargar desperdicios, aceite, líquidos
inflamables, desechos, detergente y otros químicos en la
marina.

18. En el slip solo podrá permanecer la embarcación principal, las
secundarias deberán ser estar en su posición dentro del barco.

19. Las motos acuáticas deberán de circular a 2 millas por hora
como máximo.

20. Nadar, pescar, bucear no esta permitido dentro de la marina.
21. No se permite ninguna arma de fuego y/o juegos artificiales.

HARBOR MASTER
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damage to the docks.
2. When vessel approaching to the marina must be announced to

the port Capitan to get instructions.
3. All vessels must have the Mexican flag and the flag of the

nationality of the boat.
4. The rules of the road and navigations laws of Mexico and

international apply to all vessels in or approaching to the marina.
5. Noise should be kept to a minimum at all the time.
6. Sublicensing of slips is not permitted.
7. The live on board use discretion in the operation of generating

plants, main engines and other power equipment so as no create
exceptional noise after 1800 and before 0900.

8. The extent of boat repairs and maintenance at dockside is at
discretion of the Marina Puerto Salina. Major repairs will not be
allowed.

9. It’s not allow that the owner of the boat introduce personal not
supervised by the harbor-master to make repairs inside or
outside the boat.

10. Laundry of any type or any item of personal nature shall not be
hung to dry out in public view board on any vessel or any pier
while stay in the marina.

11. No soliciting, advertisings, “for sale” sign must display on any
boat.

12. Pier must be clears at all the time, storage boxes must remain
inside the deck of the vessel. Hoses and electric lines should not
cross piers.

13. Is not allowing drain the wastes of the vessel inside the marina,
inside marina ask to the dock-master the proper pump.
International laws determining that all vessels must drain their
wastes five miles from the shore.

14. Pets are permitted upon approval of the Harbor-Master as long
they not disturb other guests. They must be lashed at all the time
and owner has the responsibility of clean it up the needs of the
pet, it’s not allow bring the pets at the restaurants areas.

15. It shall also responsibility of the owner to keep their vessel in
such conditions that not become unsightly or dilapidated or
reflect unfavorably on the appearance of the marina.

16. No refuse shall be thrown overboard. All garbage and trash shall
be placed in receptacles over the pier or in the access gates.

17. No being shall discharge sewage, oil, spirits, inflammable liquids,
oily bilge, any chemicals, wash soaps or substances into the
basin.

18. In the slip just can remain the vessel, their small boats of the
vessel must be inside of them or their proper location.

19. The wave-runners can run  from the entry of the marina to the
docks, maximum speed 2 miles per hour.

20. Swimming, diving or fishing shall not be permitted from the
docks or boats inside marina.

21. No fires of any kind are allowed on boats or main docks.
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